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Midtown es la casa de todos pero todos 

compartimos una cosa en común: el deseo de 

transformar vidas para mejor. Ya sea que esté 

buscando energía ilimitada para hacer ejercicio 

en grupo, la motivación de un entrenador de tenis 

experto o espacios tipo centro turístico para crear 

nuevos recuerdos, puede encontrarlo aquí. No 

importa cuál sea tu aspiración, encontrarás una 

comunidad sólida que te apoyará en cada paso 

del camino.

CAMINOS 

DIFERENTES. 

MISMO 

DESTINO. 

Escanea para explorar todo lo 

que Midtown tiene para ofrecer.
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VERANO QUE INSPIRA

SUMMER THAT INSPIRES

Con la llegada del verano, también llega ese momento del año en el que 
las rutinas cambian, las familias comparten más tiempo juntas y muchos 
jóvenes comienzan a descubrir nuevas pasiones, talentos y sueños. Son 
semanas que invitan al descanso, pero también a la reflexión y al crecimiento 
personal. En esta edición de nuestra revista quisimos destacar historias que 
inspiran, que recuerdan el valor de la perseverancia, la creatividad y la fe, y 
que nos muestran cómo detrás de cada logro siempre existe un camino de 
esfuerzo, apoyo y determinación. 

Una de esas historias es la de Jean-Pierre Moreno, un joven artista que 
ha convertido los desafíos en oportunidades a través del arte. Su vida es 
un ejemplo poderoso de superación, disciplina y amor familiar. También 
presentamos a Camila Ramos, una artista salvadoreña cuya obra conecta 
con las emociones más profundas de la experiencia humana y que, desde 
Florida, continúa construyendo comunidad a través del arte, la enseñanza y 
la exploración creativa. Ambos representan a una generación de jóvenes que 
está dejando huella con autenticidad, sensibilidad y propósito. 

En nuestra portada, Victoria Sánchez nos recuerda la importancia de 
construir tranquilidad financiera para las familias de hoy. Su historia, marcada 
por la fe, la resiliencia y el deseo genuino de ayudar a otros, refleja el impacto 
que puede tener una guía cercana y humana en momentos importantes 
de la vida. Además de ser una profesional destacada, Victoria representa ese 
tipo de liderazgo que nace del servicio y de los valores familiares. Esperamos 
que estas historias acompañen a nuestros lectores durante este verano y les 
recuerden que cada persona tiene el potencial de transformar su vida y la de 
quienes los rodean. 

Les deseo que pasen unas grandiosas vacaciones.

Dios los bendiga

This summer edition celebrates stories of perseverance, creativity, and 
purpose. As families enjoy a season of rest and new experiences, we highlight 
inspiring individuals who remind us that growth often comes through 
passion, resilience, and determination. From art and personal achievement 
to community impact, these stories reflect the power of believing in one’s 
potential and continuing to move forward despite challenges. 

In this issue, readers will discover the journey of artist Jean-Pierre Moreno, 
who transformed obstacles into opportunities through his talent and 
dedication, and Camila Ramos, whose multidimensional artwork explores 
the depth of human emotion and connection. On our cover, Victoria Sánchez 
shares her mission of helping families build financial peace and long-term 
security through guidance rooted in faith, trust, and compassion.

catalina@somosweston.com

EDICIÓN OCTUBRE 2026

HISTORIAS CON PROPÓSITO

Cada edición de Somos Weston es una oportunidad para descubrir
historias, compartir experiencias y destacar a las personas que, con sus
iniciativas, sueños y talentos, enriquecen nuestra comunidad. En esta
ocasión, reunimos tres temas muy diferentes, pero con algo en común: el
deseo de aportar, transformar y conectar.

Comenzamos recordando nuestra inolvidable noche de Dancing Queens:
Fiesta de las Flores. Una celebración llena de música, alegría, flores y, sobre
todo, mujeres maravillosas que hicieron de este encuentro un verdadero
éxito. Más allá del baile y la diversión, fue una noche para fortalecer
amistades, crear recuerdos y celebrar esa energía especial que surge
cuando las mujeres nos reunimos a disfrutar de la vida. Gracias a todas las
asistentes, patrocinadores y colaboradores que hicieron posible esta velada
tan especial. ¡Sin duda, una noche que quedará en nuestra memoria!

En esta edición también destacamos Tutor Match, una iniciativa de Carla
Mulet, estudiante de último año de Cypress Bay High School, que
demuestra cómo una buena idea puede convertirse en una herramienta
para ayudar a otros. Su proyecto nos recuerda que la juventud tiene
mucho que ofrecer y que, cuando el conocimiento se comparte, las
oportunidades se multiplican. Historias como esta merecen ser contadas
porque inspiran a las nuevas generaciones a creer en sus capacidades.

También exploramos el biomagnetismo, una terapia alternativa que
despierta curiosidad entre quienes buscan nuevas opciones de bienestar.
Conocer en qué consiste, sus fundamentos y las razones de su creciente
interés nos permite acercarnos a este tema con una mirada abierta, sin
olvidar la importancia de la evidencia científica y el acompañamiento
médico.

Tres historias distintas que reflejan el espíritu de nuestra revista: informar,
inspirar y conectar.

Gracias por acompañarnos en cada edición y por permitirnos seguir
construyendo este espacio que celebra lo mejor de nuestra comunidad.

¡Disfruten esta nueva edición de Somos Weston!

Catalina Salas
STORIES THAT INSPIRE,

EXPERIENCES THAT CONNECT

In this edition of Somos Weston, we celebrate the unforgettable success of
Dancing Queens: Fiesta de las Flores, highlight Carla Mulet’s inspiring Tutor
Match initiative, and explore biomagnetism as an alternative wellness
practice. Three stories that reflect our mission: to inspire, inform, and bring
our community together.

10 DANCING QUEENS:
FIESTA DE LAS FLORES

16 IOLA: TENIS, PASIÓN
Y COMUNIDAD

21 BIOMAGNETISMO:
EN BUSCA DEL EQUILIBRIO

22 TUTOR MATCH:
JÓVENES QUE INSPIRAN
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W E S TO N  C O W O R K

w w w .w estoncow ork.com

C O W O R K IN G 
S P A C E

“E xperience a 

vibrant cow orking 

space, elevating your 

w orking experience”

O U R  S P A C E S

O P E N  M O N D A Y  – FR ID A Y

9:00 am  – 6:00 pm

40 m inutes from  Fort Lauderdale 

International A irport

V IR TU A L O FFIC E  – 

B U S IN E S S  A D D R E S S

A  professional business 

address for your com pany, 

plus m ail reception and 

notification. Ideal for rem ote 

businesses and startups. 

(B usiness P hone num bers 

provided as extra service)

P R IV A TE  O FFIC E 

B O O K IN G

R eserve an exclusive, 

distraction-free office for up 

to 3 people, or our coaching 

room . Focus, create and 

collaborate in privacy.

M E E TIN G  R O O M

B ook our conference room 

for up to 8-10 people, w ith 

m odern audiovisual 

technology, and am enities.

H A LF-D A Y  & 

FU LL-D A Y  P A S S

D rop in for 4 or 8 hours. 

H igh-speed W i-Fi, 

com fortable seating, shared 

w orkspace and 

com plim entary coffee. N o 

contract.

W H Y  C H O O S E  U S

A  professional, flexible w orkspace that fosters collaboration, productivity 

and connections. E njoy high-speed internet, private offices, m eeting 

room s and shared desks w ith no long-term  com m itm ent. B ook your 

space online today at w estoncow ork.com .

w w w .w estoncow ork.com team @ w estoncow ork.com
2141 N  C om m erce P kw y, 

W eston, FL 33326

(754) 701-

4547
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MANITAS TEJEDORAS
donde la felicidad se teje

Por Catalina Salas

Ilustración creada con IA

En Weston, un grupo de mujeres ha descubierto que un

ovillo de lana y unas agujas pueden convertirse en mucho

más que una actividad para pasar el tiempo. Pueden ser el

comienzo de una amistad, una forma de sentirse

acompañado y hasta una pequeña medicina para el alma.

Manitas Tejedoras nació en septiembre de 2024 por

iniciativa de Miriam Rodríguez, quien creó el grupo con un

propósito sencillo pero profundamente humano: ofrecer un

espacio de encuentro, especialmente para adultos mayores

latinos que viven lejos de su país, sus familias y muchas de

las costumbres que durante años formaron parte de sus

vidas.

“Comenzamos con seis participantes y ahora somos 28”,

cuenta Miriam. En apenas un año y medio, aquel pequeño

encuentro se ha convertido en una comunidad llena de

cariño, compañía y solidaridad.

El grupo se reúne en el Community Center de Weston,

20200 Saddle Club Rd., todos los martes de 10:00 a.m. a 3:00

p.m. y los viernes de 10:00 a.m. a 2:00 p.m. La participación es

completamente gratuita y está abierta a cualquier persona.

No es necesario saber tejer: allí se puede aprender desde

cero, compartir conocimientos o simplemente disfrutar de

la compañía.

La mayoría de sus integrantes son mujeres entre los 50 y 92

años. “Es un grupo maravilloso, pleno de amor y sabiduría.

Son mujeres bellas por dentro y por fuera, auténticas y

amorosas”, expresa Miriam.

› MUCHO MÁS QUE TEJER

Alrededor del crochet, cada puntada va uniendo historias.

Mientras las manos trabajan, surgen conversaciones, risas,

recuerdos y nuevas amistades. El grupo también ayuda a

combatir una realidad que muchas veces pasa

desapercibida: la llamada “soledad silenciosa” que pueden

experimentar los adultos mayores, especialmente quienes

han emigrado y viven lejos de sus seres queridos.

Además, Manitas Tejedoras desarrolla proyectos solidarios,

convirtiendo sus creaciones en una manera de llevar cariño

y esperanza a quienes lo necesitan.

Su lema resume perfectamente su esencia: “Manitas

Tejedoras: donde la felicidad se teje”.

Porque allí no solo se teje con hilo. Se tejen amistades,

bienestar, solidaridad y una nueva familia lejos de la tierra

que muchas dejaron atrás. En este grupo de Weston

siempre habrá una silla, un ovillo de lana y un corazón

dispuesto a recibirte.

Si deseas asistir desde cualquier ciudad, puedes

comunicarte con Miriam Rodríguez al (954) 274-5721.

@manitastejedoras.weston

MANITAS TEJEDORAS
Where Happiness Is Woven

In Weston, Manitas Tejedoras has become much more than a

knitting and crochet group. Founded by Miriam Rodríguez in

September 2024 with only six participants, it has grown into a

welcoming community of 28 members, mostly women

between the ages of 50 and 92. The group offers a warm

space where older Latino adults, many living far from their

home countries and families, can connect, build friendships,

learn new skills, and enjoy meaningful companionship.

Through every stitch, members share stories, laughter,

memories, and friendship while helping combat the “silent

loneliness” that can affect older adults, especially immigrants

separated from loved ones. The group also creates

handmade projects to support others in need, turning their

craft into an expression of kindness and solidarity. At Manitas

Tejedoras, they are not simply weaving with yarn—they are

weaving happiness, friendship, well-being, and a new sense

of family far from home.

COMUNIDAD
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Cuando la IA inventa
Respuestas convincentes,

datos que pueden ser falsos
Por Bibiana Gracia

Ilustración creada con IA

QUE UNA RESPUESTA SUENE SEGURA

NO SIGNIFICA QUE SEA CIERTA

Una inteligencia artificial puede responder con claridad y
seguridad y, aun así, equivocarse. A esto se le llama
«alucinación»: información incorrecta o inventada
presentada como si fuera cierta. El término es una
metáfora; no significa que la máquina vea o experimente
cosas.

¿Por qué sucede?

Los modelos de lenguaje generan texto a partir de
patrones aprendidos durante su entrenamiento y del
contexto disponible. Producir una frase probable no
equivale a comprobar un hecho. Pueden mezclar
nombres, fechas y datos, completar información faltante
o aceptar una premisa equivocada.

Además, ciertos métodos de entrenamiento y evaluación
pueden favorecer que el sistema intente responder en
lugar de reconocer su incertidumbre. No todos los
errores tienen la misma causa, ni todos los modelos se
comportan igual.

El problema: parece creíble

Una respuesta falsa puede tener gramática impecable,
tono profesional y detalles precisos. Incluso puede incluir
una cita, un estudio o un enlace inexistentes. Por eso, la
confianza del lenguaje no es una medida de exactitud.

¿Se puede reducir?

Consultar fuentes externas ayuda a fundamentar las
respuestas. La evaluación humana durante el
entrenamiento puede mejorar el reconocimiento de la
incertidumbre. Estas medidas reducen riesgos, pero no
eliminan los errores.

Antes de confiar, verifica

Comprueba nombres, fechas y cifras. Abre los enlaces y
confirma que respalden la respuesta. Contrasta los datos
importantes con fuentes originales y actualizadas. Usa la
IA para explorar ideas y organizar información, sin
renunciar a tu criterio.

WHEN AI MAKES THINGS UP

AI hallucinations are incorrect or invented statements that can sound convincing. Language models generate responses
from learned patterns, which do not guarantee factual accuracy. External sources and better training can reduce errors,
but cannot eliminate them. Check names, dates, numbers, and citations against reliable original sources. AI can help you
explore ideas and organize information; your judgment remains essential.

Fuentes: OpenAI Research · OpenAI Help Center · Anthropic Engineering

TECNOLOGÍA
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No matter your immigration status,
our legal team will study your case
and guide you through the process.

No matter your immigration status,
our legal team will study your case
and guide you through the process.

IMMIGRATIONIMMIGRATIONServices
OUR SERVICES
✔   Family requests   ✔  Asylum

✔  E1/E2 Work/Investor Visas

✔  EB-5 Residence by Investment

✔  H-1B for Professionals with 
       Specialized Jobs

✔  Defense against Removal 
       or Deportation Proceedings

✔  K-1 Visas for Fiancé(e)

2645 Executive Park Drive | Suite 609 | Weston FL 33331 

954-641-3445  |  AbogadaAdrianaGomez.com

AG Immigration Law P.A.

SE HABLA ESPANOL
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SOCIALES

FIESTA DE LAS FLORES

GRACIAS A NUESTROS SPONSORS GOLD

10 | SOMOS WESTON Edicion No 40 | Noviembre 2026

Dancing Queens by Somos Weston celebró su
segunda edición con SOLD OUT. El DJ y el
animador fueron todo un éxito; su repertorio no
nos dejó descansar. Fue una noche de baile, risas,
regalos y mucha diversión. ¿Listas para la
siguiente?
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SOCIALES

LA ALEGRÍA

DE ESTAR JUNTAS

Sonrisas, flores y recuerdos de

una noche compartida.

¡Gracias por llenar de vida esta

celebración!
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BLENDED FAMILIES

Familias

ensambladas

LOS MÍOS, LOS TUYOS
Y LOS NUESTROS

Compartir una casa no significa sentirse familia de inmediato.
Cada persona necesita un lugar, una voz y un ritmo que merece respeto.

Cuando una pareja inicia una vida en común y uno o ambos tienen hijos de
relaciones anteriores, se encuentran distintas historias, costumbres y
maneras de criar. Construir la convivencia requiere tiempo, comunicación y
expectativas realistas.

Un lugar propio, sin reemplazar a nadie
La pareja de mamá o papá construye su lugar con presencia, interés y
respeto. Amar a la pareja no crea automáticamente un vínculo con sus hijos.
El cariño puede crecer de manera gradual, sin exigir títulos familiares,
abrazos ni demostraciones de afecto.

Acuerdos claros para convivir
Conversar sobre horarios, cuidado de los espacios y formas de hablarse
ayuda a que todos se sientan respetados. Escuchar a niños y adolescentes,
según su edad, les permite participar en la vida familiar.

Al comienzo, suele ser conveniente que la madre o el padre lidere la
disciplina, mientras su pareja prioriza conocer al niño y construir confianza.
Esto no la deja sin voz: puede recordar los acuerdos, expresar límites e
intervenir ante un riesgo. Decir “En esta casa hablamos sin insultos” es
distinto de improvisar un castigo; las consecuencias deben seguir el plan
acordado.

Hablar en privado y actuar con claridad
Los adultos necesitan acordar responsabilidades y conversar sobre sus
diferencias sin pedir a los hijos que tomen partido. Describir lo ocurrido abre
más espacio al diálogo que acusar. Si hay humillaciones o una situación
insegura, debe detenerse en el momento.

La confianza necesita tiempo
Escuchar “tú no eres mi mamá” o “tú no eres mi papá” puede expresar
miedo o incomodidad con los cambios. Conviene escuchar qué hay detrás,
sin dejar de pedir respeto. Compartir actividades, cumplir promesas y
respetar espacios ayuda a construir el vínculo.

También es importante proteger el tiempo a solas entre cada progenitor y
sus hijos, y evitar descalificar al otro padre o madre. La pareja también
necesita sentirse escuchada y respaldada. Cuando los conflictos se repiten o
generan sufrimiento, la terapia familiar puede ayudar a aclarar roles y
mejorar la comunicación.

BLENDED FAMILIES:
BUILDING A HOME

TOGETHER

Blended families bring together
different histories and parenting styles.
Sharing a home does not create an
instant bond: trust takes time.

A parent’s partner can build a
meaningful relationship without
replacing anyone or demanding
affection. Clear household agreements
help everyone feel respected.

Initially, the child’s parent generally
leads discipline while the partner builds
trust. Adults should discuss differences
privately and act immediately if anyone
is unsafe.

Shared activities, reliable promises and
individual time with parents strengthen
connection. Family therapy may help
when conflict persists.

Natalia Azuero, LMFT

Licensed Marriage and Family Therapist

Healthy Minds Therapy LLC

Cell: 954-817-6657

IG: @comingunglued_

Imagen principal creada con IA. Texto resumido del artículo de la colaboradora.

FAMILIA
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¿SE
ACABÓ

la

rumba?
LA GENERACIÓN Z

CAMBIA LAS REGLAS

Coffee raves (tendencia de fiestas que combinan café, música electrónica y baile), encuentros de
día y fiestas temáticas

La fiesta sigue: también se baila
con café y a plena luz del día
La Gen Z no tiene una sola manera

de salir. Junto a discotecas y

conciertos aparecen encuentros

donde se baila temprano, el café

acompaña al DJ y el alcohol deja de

ser el centro. A veces se agrupan

bajo el término soft clubbing: fiestas

con formatos más flexibles.

Café, DJ y pista de baile
En una coffee rave, la cafetería

cambia de función por unas horas.

Hay música en vivo mezclada por un

DJ, gente de pie bailando y

conversaciones entre canciones. El

mostrador sirve cafés mientras el

local se convierte en un punto de

encuentro. El ambiente puede ser

tan animado como el de un club,

pero con luz natural.

Eventbrite ha documentado este

formato y otros encuentros diurnos

en cafeterías y espacios de

bienestar. Un ejemplo es Moonstarr

Singles Sober Raves, celebrado en

Kasa Cafe, en Londres: una

propuesta que combina baile,

socialización y una fiesta sin alcohol.

Bailar antes del almuerzo
Daybreaker lleva la pista a horarios y

escenarios distintos. Su calendario

incluye encuentros de 10 de la

mañana a 1 de la tarde; también

organiza experiencias en azoteas,

jardines y otros espacios abiertos. La

idea es reunirse, moverse y conectar

sin reservar necesariamente toda la

noche para salir.

Fiestas con una afición en común
También hay raves temáticas de

anime y cosplay, donde el vestuario

y los gustos compartidos ayudan a

romper el hielo. El estudio social de

Eventbrite para 2026 destaca el

crecimiento de estas experiencias,

junto con encuentros que mezclan

café y running. Estos últimos son

planes sociales activos, aunque no

todos se convierten en fiestas.

Más opciones, no una regla
El bienestar, el presupuesto y el

deseo de conectar influyen en los

planes, pero no describen a toda una

generación. Estos eventos tampoco

son exclusivos de jóvenes. Las

noches de rumba siguen vigentes: lo

nuevo es poder elegir entre bailar de

madrugada, ir a una fiesta de día o

encontrarse alrededor de una

afición.

IS PARTYING OVER?
GEN Z CHANGES THE RULES

Gen Z nightlife includes more

than quiet nights at home.

Coffee raves turn cafés into

daytime dance floors with DJs

and coffee. Daybreaker offers

morning and daytime

gatherings, while anime and

cosplay raves connect people

through shared interests.

Eventbrite has documented

these emerging formats. They

coexist with traditional clubs

and concerts and are not

exclusive to Gen Z. The change is

a wider choice of settings,

schedules and ways to connect.

Coffee, a DJ and conversation

give these gatherings a different

rhythm. Themed parties also

help guests connect through

shared interests.

Fuentes: Eventbrite (Soft Clubbing, 2025; Social Study, 2026) y Daybreaker.

Imagen conceptual creada con IA; no representa un evento real.

TENDENCIAS
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Imagen conceptual creada con IA.
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UNIENDO PASIÓN, COMPETENCIA Y COMUNIDAD

Iola McCoy
TENIS FEMENINO DE DOBLES

La Iola McCoy Women's Tennis League es una de las organizaciones
deportivas de tenis femenino de dobles más destacadas del sur de Florida.

Esta liga sin fines de lucro une a equipos de diversos

clubes, parques y centros recreativos a lo largo de

todo el condado de Broward —abarcando

comunidades desde Fort Lauderdale hasta

Parkland, Weston y Lighthouse Point—. Organizada

en distintos niveles de habilidad (desde categorías

B2 y B1 hasta A3, A1 y Open), la liga ofrece una

estructura competitiva que se desarrolla a lo largo

del calendario escolar, desde finales de agosto hasta

mayo.

Origen e Historia

La liga rinde homenaje a Iola McCoy, una influyente

figura y ferviente impulsora del tenis juvenil e

inclusivo en el sur de Florida. Su legado dio vida a

una corporación y comunidad organizada que, año

tras año, reúne a jugadoras apasionadas por el tenis

de dobles.

Propósito y Misión

El propósito fundamental de la liga se basa en dos

pilares principales:

Competencia con Integridad:

Fomentar la práctica del tenis de dobles guiada por

las reglas de la USTA (United States Tennis

Association) y basada en un estricto código de juego

limpio, respeto y deportividad.

Comunidad y Amistad:

Servir como puente social para conectar a mujeres

de distintos puntos del condado, fortaleciendo el

trabajo en equipo y cultivando relaciones duraderas

que trascienden las canchas.

EQUIPOS, CALENDARIOS Y RESULTADOS

iola.tenniscores.com

Palabras de la Presidenta: Celebrando el Éxito de la Temporada

Para marcar el cierre de otro año extraordinario, la presidenta de la liga, Michelle Gentile, compartió unas emotivas

palabras en el marco del tradicional almuerzo de fin de temporada:

DEPORTES
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CELEBRATING TENNIS, FRIENDSHIP, AND PLAYER APPRECIATION WITH THE IOLA MCCOY

LEAGUE

The Iola McCoy Ladies Tennis League marked the close of

another successful season with its end-of-season

luncheon, bringing together players, captains, and board

members to celebrate their shared love of tennis and

recognize the dedication of its players.

The league unites women from clubs across Broward

County through friendly competition, teamwork, and

friendships that extend well beyond the court.

The luncheon provided an opportunity to share

match-day stories, recognize the season’s

accomplishments, and show appreciation for the players

whose enthusiasm and commitment make the league

special.

A heartfelt thank you goes to the players, captains, board

members, and participating clubs whose time and

dedication make each season possible. These photos

capture the smiles, spirit, and camaraderie at the heart of

the Iola McCoy community.

— Michelle Gentile

DEPORTES
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COMPARTIR LA MESA,

multiplicar
la ayuda

37 restaurantes y 15 organizaciones
unidos para fortalecer
nuestra comunidad.

DINE & GIVE 2026

Disfrutar de una comida también puede ser una forma de
ayudar. Dine & Give conecta a restaurantes, residentes y
organizaciones sin fines de lucro para transformar una
experiencia cotidiana en apoyo a la comunidad. La iniciativa
es impulsada por el comisionado de Weston Fabio A.
Andrade y organizada por Americas Community Center
(ACC).

Una mesa con propósito

En septiembre de 2026, la campaña reunió a 37
restaurantes en beneficio de 15 organizaciones locales. Los
establecimientos participantes se comprometieron a
aportar el 10% de sus ventas a un fondo colectivo que se
distribuirá por igual entre las entidades beneficiarias.

Una iniciativa que crece

El programa nació en 2025 con 29 restaurantes y 15
organizaciones. En esa primera edición recaudó $6,000,
equivalentes a $400 para cada entidad. Los resultados de
2026 se anunciarán durante la segunda celebración anual
de cierre, cuando se entregarán los cheques de donación.

Aunque la campaña concluyó el 30 de septiembre, ACC
invita a seguir apoyando a los restaurantes participantes
durante todo el año. Cada visita reconoce su compromiso y
fortalece los vínculos entre los negocios y las causas locales.

Para Alexis Pulido, director ejecutivo de ACC, el valor de la
iniciativa está en crear conexiones entre los negocios y las
organizaciones que fortalecen la comunidad. Fundado en
2001, ACC cumple 25 años promoviendo oportunidades en
el sur de Florida.

CELEBRACIÓN DE CIERRE
27 de octubre de 2026 · 6:00 p. m.
Sardinia by Zona Blu
16690 Saddle Club Rd, Weston
Abierta a la comunidad. Se solicita RSVP.

Comer, compartir
y contribuir.

DINING TOGETHER,
GIVING BACK

Dine & Give brought together 37 restaurants and 15 local
nonprofits in September 2026. Participating restaurants
pledged 10% of sales to a shared fund, distributed equally
among the organizations.

Led by Weston Commissioner Fabio A. Andrade and
organized by Americas Community Center, the initiative
raised $6,000 in its first year, 2025, providing $400 to each
nonprofit.

The 2026 results will be announced at the closing
celebration on October 27 at 6 p.m., at Sardinia by Zona
Blu in Weston. The community is invited; RSVP is
requested.

Residents are encouraged to support participating
restaurants throughout the year.

www.dineandgive.org | RSVP para la celebración

COMUNIDAD
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Eventos
Descubre, celebra y comparte

07 NOV

BAZAR NAVIDEÑO

El espíritu de la Navidad llega a Weston con el Bazar Navideño de Teresitas

de María. La invitación es a disfrutar un día en familia, descubrir regalos

únicos y apoyar a los emprendedores de nuestra comunidad y sus

alrededores. St. Katharine Drexel Catholic Parish será el punto de

encuentro para quienes desean adelantar sus compras navideñas y

conocer propuestas locales. Una oportunidad para elegir detalles para las

personas de nuestra lista y compartir un plan que conecta a familias y

pequeños negocios.

Sábado 7 de noviembre · 10 a. m. a 4 p. m.
2501 S Post Rd, Weston, FL 33327 · @teresitasbazar

18 Y 19 NOV

SMART SOLUTIONS OPEN HOUSE

Los detalles pueden cambiar la manera en que disfrutamos un espacio.

Con esa inspiración, Smart Solutions —The Deco Dream Team— presenta

The Art of Gifting & Home Decor, un open house para descubrir ideas de

decoración y regalos para la temporada. La selección anunciada incluye

jarrones y piezas decorativas, bandejas y accesorios, arte y cuadros, cojines

y textiles, además de regalos navideños. Durante dos jornadas, la invitación

es a explorar opciones para darle un nuevo acento al hogar o encontrar un

obsequio pensado para alguien especial.

18 y 19 de noviembre · 9 a. m. a 4 p. m.
1086 Creekford Dr, Weston, FL 33326

05 DIC 2026

NOCHE DE VELITAS, GAITAS Y VERBENAS

Americas Community Center y Rick Case presentan una noche para vivir

las tradiciones navideñas en comunidad. Noche de Velitas, Gaitas y

Verbenas reunirá música en vivo, danzas folclóricas, rifas, un nacimiento

viviente y una procesión. El programa incluye un bazar navideño y más

actividades para compartir en familia. Una invitación a disfrutar la luz de

las velitas y las expresiones culturales que acompañan esta temporada.

Hay espacios disponibles para expositores; los interesados pueden

comunicarse con la organización.

Sábado 5 de diciembre de 2026 · 5 a 10 p. m.
Weston Regional Park · 20200 Saddle Club Rd.
Weston, FL 33327 · 954-323-9526
info@americascc.org

EVENTOS
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IMANES EN BUSCA DEL EQUILIBRIO

Biomagnetismo
Por Catalina Salas

BIOMAGNETISM
A Search for Balance

Cada vez más personas exploran terapias complementarias

como una alternativa para acompañar su bienestar físico y

emocional. Entre ellas se encuentra el biomagnetismo, una

práctica que utiliza pares de imanes colocados en puntos

específicos del cuerpo y que, según sus practicantes, busca

ayudar al organismo a recuperar su equilibrio.

Para conocer cómo se realiza una sesión, para qué suele

utilizarse y qué precauciones deben tenerse en cuenta,

conversamos con la biomagnetista Gina Villacis.

1. ¿En qué consiste el biomagnetismo?

Es una terapia alternativa que utiliza pares de imanes en
diferentes puntos del cuerpo. Mediante un rastreo se
buscan posibles desequilibrios y se colocan los imanes con
el propósito de favorecer el balance del organismo.

2. ¿De dónde surge esta técnica?

3. ¿Para qué molestias suelen buscarlo las personas?

Principalmente para molestias musculares y articulares,
problemas digestivos, migrañas, estrés, ansiedad, fatiga y
algunos malestares respiratorios o urinarios. Debe
entenderse como una práctica complementaria y no como
sustituto de la atención médica.

4. ¿Puede realizarse a cualquier edad?

Puede practicarse desde niños hasta adultos mayores,
considerando siempre la condición médica y comodidad
de cada persona.

5. ¿Cómo es una sesión?

Después de conversar sobre los antecedentes del paciente,
este permanece acostado y vestido mientras se realiza un
rastreo que incluye observar la alineación de las piernas.
Luego se colocan los pares de imanes generalmente
durante 10 a 30 minutos. También puede abordarse el
componente emocional relacionado con el bienestar.

6. ¿Algún caso que recuerdes especialmente?

“Un paciente llegó con tanto dolor que prácticamente no
podía caminar. Después de la sesión logró levantarse y
caminar con mayor libertad. No fue una ‘curación
milagrosa’, pero sí un cambio inmediato y significativo para
él”. Gina también destaca personas que han reportado
mejorías en molestias digestivas, tensión y bienestar
emocional.

GINA VILLACIS

Biomagnetista  |  (305) 793-3301

@terapiaintegral.gina

SALUD
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El biomagnetismo fue creado por el Dr. Isaac Goiz Durán en
México en 1988 a partir de estudios sobre los efectos de los
campos magnéticos y la kinesiología, Goiz desarrolló el Par
Biomagnético. Es una alternativa natural, no invasiva y
orientada a recuperar el equilibrio del organismo.

Biomagnetism uses pairs of magnets placed on the body with

the intention of promoting balance. Practitioner Gina Villacis

describes sessions lasting 10 to 30 minutes, with clients

remaining fully clothed. Some people report improved

comfort or well-being. It should complement, never replace,

medical care. People with pacemakers, insulin pumps, or

other devices affected by magnetic fields should take

precautions. Villacis emphasizes an individualized approach

that considers physical and emotional well-being.
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EDUCACIÓN

Tutor Match
Estudiantes ayudando a estudiantes

Por Equipo de Somos Weston

Carla Mulet
Creadora de Tutor Match

Carla Mulet es estudiante senior de Cypress Bay High School y creadora
de Tutor Match, una plataforma que facilita la búsqueda de tutorías entre
estudiantes. La iniciativa tiene un doble propósito: ayudar a quienes
necesitan refuerzo académico y abrir un espacio para que estudiantes de
alto rendimiento puedan convertirse en tutores.

Conversamos con Carla sobre cómo nació la idea, cómo funciona y cuáles
son sus planes para el futuro.

¿Cómo surgió la idea de crear una plataforma de tutorías?

Empecé a dar tutorías porque, cuando yo buscaba un tutor, sentía que
muchas veces quien me enseñaba no entendía completamente mi
posición como estudiante. Quería alguien de mi edad o que hubiera
pasado recientemente por los mismos cursos.

Cuando comencé a dar tutorías me di cuenta que había muchos
estudiantes buscando ayuda y yo no podía atenderlos a todos. En lugar
de simplemente decirles que no, pensé en crear una red de tutores. Con
ayuda de herramientas de inteligencia artificial pude comenzar a
conectar estudiantes con otros estudiantes que podían ayudarlos.

¿Cómo funciona el proceso para recibir una tutoría?

Los padres se pueden comunicar conmigo a mi email
tutormatchweston@gmail.com o por Instagram a
@tutormatchweston; allí entran al link de la biografía
que los llevará a nuestra página web. Allí pueden
conocer a los tutores, escoger con quién quieren
trabajar, seleccionar el día, la hora y la ubicación. La
sesión queda agendada y reciben las confirmaciones y
recordatorios por email.

¿Quién puede ser tutor en Tutor Match?

Nuestros tutores son estudiantes de alto rendimiento
en las materias que enseñan. Buscamos jóvenes
responsables, comprometidos y con buen dominio de
la asignatura. Entre nuestros tutores están: Pablo
Arango, Adria Amill, Federico Ginestra, Diego Aznar,
Maximus Suárez, Regina Paz, Katherine Castillo, Joshua
Lishner y Luciana Kraglievich

¿Cuál ha sido uno de los principales retos?

A veces es difícil coordinar horarios o encontrar el tutor
con el que cada estudiante se sienta más cómodo. Por
eso ofrecemos flexibilidad y diferentes opciones.

¿Qué materias ofrecen actualmente?

Tenemos tutorías de Álgebra, Geometría, Matemáticas
para el SAT, Química, Biología, Matemáticas de nivel
elemental y Lectura/Inglés.

CONTACTA A CARLA

tutormatchweston@gmail.com

Instagram: @tutormatchweston

“Quería alguien de mi edad o que hubiera pasado recientemente por

los mismos cursos.”

CARLA MULET · CREADORA DE TUTOR MATCH

22 | SOMOS WESTON Edicion No 40 | Noviembre 2026



EDICIÓN OCTUBRE 2026 SOMOSWESTON | 23

EDUCACIÓN

Una comunidad que comparte conocimiento

¿Qué diferencia a Tutor Match de otras

alternativas?

La principal diferencia es que conectamos estudiantes
con tutores que también son estudiantes. Esto crea un
ambiente más cercano, porque el tutor ha vivido
recientemente experiencias académicas similares y
puede entender mejor las dificultades del alumno.

¿Qué viene ahora para Tutor Match?

Quiero incorporar más tutores y ofrecer más materias.
Me gustaría que Tutor Match se convierta en una
manera fácil de encontrar tutores dentro de las
comunidades locales, creando una comunidad en la
que estudiantes ayuden a estudiantes.

Tutor Match: Students Helping Students

Carla Mulet, a senior at Cypress Bay High School, is the
creator of Tutor Match, a platform that connects students
who need academic support with high-achieving student
tutors. The idea grew from Carla’s own experience and her
belief that learning from someone close in age can make
tutoring more relatable and effective.

Through Tutor Match, families can explore tutor profiles
and choose the tutor, time, and location that best fit their
needs. Carla hopes to expand the platform with more
tutors and subjects, creating a local community where
students can support one another while sharing their
knowledge and developing valuable skills.

Carla Mulet tutormatchweston@gmail.com @tutormatchweston
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MIAMI | BRICKELL | THE METROPOLITAN 
2 BR - 2 BA | OCEAN VIEWS | $709,000WESTON |BOTANIKO  | PISCINA PRIVADA | VISTA AL LAGO |5 HAB - 6.5 BA | $2,750,000WESTON | BOTANIKO | LAKE VIEWS| 6BR - 6.5 BA  | 21,986 SQFT LOT | $2,750,000 

Maria Corina Martinez
Realtor - Team Leader
954-224- 9748
mmcorina@kw.com

Robert Coalla
Broker - Sales Associate
954-873-4484
robert@robertcoalla.com

English Español Portugués

mcgroup.kw.com
¡Más de 3 mil casas vendidas! Experiencia, Compromiso y Resultados.

EACH OFFICE IS INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED.
1625 N COMMERCE PKW #100, WESTON FL 33326

MAKE YOUR MOVE 
WITH MC GROUP

954-224-9748

MIAMI | THE ELSER |
3 HAB - 3 BA | $1,090,000

FORT LAUDERDALE | BIRCH CREST
2 HAB - 2 BA | $689,000

 WESTON | BOTANIKO | 5 BR - 6.5 BA | CONEPTO ABIERTO | $2,400,000

WESTON | THE MEADOWS | 4 HAB - 2.5 BA | LOTE EN ESQUINA  | $875,000

 SUNNY ISLES | PORSCHE DESIGN TOWER | 3 HAB - 4.5 BA | PERSONALIZADO | $6,500,000

 FT LAUDERDALE | THE OASIS | 3 HAB - 2 BA | RENOVADO | ACCESO AL MUELLE| $950,000 HALLANDALE BEACH | PRICE GEORGE ARMS | 1 HAB - 2 BA | VISTA AL MAR | $300,000

DELRAY | HUNTINGTON POINTE
2 HAB - 2 BA | $269,000

TAMARAC | YARDLEY CONDOMINIUM
2 HAB - 2 BA | $178,000

SOLDSOLD

SOLDSOLD
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